
 

 
 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

CENTRO FEDERALE TERRITORIALE EGNA – BOLZANO 
TECHNISCHES AUSBILDUNGSZENTRUM NEUMARKT – BOZEN 

 
Il Coordinatore Regionale del Settore Giovanile e Scolastico con riferimento all’attività del Centro 
Federale Territoriale di Egna (BZ) comunica l’elenco convocati (ALLENAMENTO DI SQUADRA) per il 
giorno  
 
 

LUNEDÌ 30 MAGGIO 2022 
Ore 15.15 (inizio attività 15.45) 

IMPIANTO SPORTIVO DI EGNA  -  VIA PLATZ NR. 2 

 
 

Der Koordinator des Jugend- und Schulsektors teilt, in Bezug auf die Tätigkeit des Territorialen 
Technischen Ausbildungszentrum in Neumarkt (BZ), die Einberufungen (TRAINING IN 
MANNSCHAFTSFORM) für folgenden Tag mit: 
 
 

MONTAG, 30. MAI 2022 
 um 15.15 Uhr (Tätigkeitsbeginn 15.45) 

SPORTANLAGE NEUMARKT – PLATZSTR. NR. 2 
 
 
 
Calciatori / Fußballspieler 2009 

COGNOME / NACHNAME NOME/ VORNAME 
DATA DI NASCITA  
GEBURTSDATUM 

SOCIETA’ / VEREIN 

PLUNGER FABIAN 12/02/2009 S.S.V. BRIXEN 

REIFER MARTIN 08/06/2009 S.S.V. BRIXEN 

DALLE VALLE  DENNIS 17/02/2009 F.C. FRANGART RAIFF. 

DAUM JANNICK 11/05/2009 F.C. FRANGART RAIFF. 

KRATTER SIMON 25/12/2009 F.C. FRANGART RAIFF. 

STAMPFER  DANIEL 05/06/2009 F.C. FRANGART RAIFF. 

BELLI FRANZINI SIMONE 23/01/2009 A.S.D. LAIVES BRONZOLO 

BOLOGNESE DANIEL 12/05/2009 A.S.D. LAIVES BRONZOLO 

CARPI RICCARDO 31/01/2009 A.S.D. LAIVES BRONZOLO 

FRANCONIERI NATHAN 03/02/2009 A.S.D. LAIVES BRONZOLO 

GABBANELLI VINCENZO 11/09/2009 A.S.D. LAIVES BRONZOLO 

PERGHER DANIELE 11/12/2009 A.S.D. LAIVES BRONZOLO 

RANALLI GREGOR 10/12/2009 A.S.D. LAIVES BRONZOLO 

KAUFMANN JOHANNES 24/09/2009 U.S. LANA SPORTVEREIN 

SCHALLER HANNES 01/04/2009 D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 

GAMPER LUIS 04/05/2009 D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 

EL ABCHI  ELIAS 17/12/2009 D.S.V. MILLAND 

HINTEREGGER OLIVER 02/06/2009 D.S.V. MILLAND 

ES SBBAR ZIYAD 11/07/2009 NAPOLI CLUB BOLZANO 

NASSIRI AYMAN 11/03/2009 NAPOLI CLUB BOLZANO INDIRIZZO, XX - CAP CITTÀ 

TEL. +39 XX XXXXXX - CENTRIFEDERALI.SGS@FIGC.IT - WWW.FIGC.IT 



 

 

PANZAN ALESSIO 08/01/2009 A.S.D. OLIMPIA MERANO 

SUSTO  GIANLUCA 17/12/2009 A.S.D. OLIMPIA MERANO 

WEITHALER MANUEL 09/01/2009 A.S.D. OLIMPIA MERANO 

SCARVAGLIERI DANIEL 18/10/2009 A.S.D. OLTRISARCO JUVE 

GASPERINI AARON 19/02/2009 U.S.D. SALORNO RAIFF. 

MANDAGLIO JACOPO 19/05/2009 U.S.D. SALORNO RAIFF. 

MOSCON BRYAN 13/12/2009 U.S.D. SALORNO RAIFF. 

OSATI  SAMUELE 05/12/2009 U.S.D. SALORNO RAIFF. 

TAIT  THOBIAS 24/02/2009 U.S.D. SALORNO RAIFF. 

CARUSO DANIELE 03/06/2009 A.C.D. VIRTUS BOLZANO 

DALLA VILLA  ALESSANDRO 24/08/2009 A.C.D. VIRTUS BOLZANO 

KAJANA NOEL 12/12/2009 A.C.D. VIRTUS BOLZANO 

NATALE  MARCO 30/11/2009 A.C.D. VIRTUS BOLZANO 

SAMMARCO  GIULIO 20/09/2009 A.C.D. VIRTUS BOLZANO 

SEBASTIANI LEONARDO 04/12/2009 A.C.D. VIRTUS BOLZANO 

TROGER SIMON 17/06/2009 A.C.D. VIRTUS BOLZANO 

RUVIDOTTI  ALEXANDER 30/07/2009 SSV.D. VORAN LEIFERS 
 

STAFF 
 
Responsabile Tecnico / Technischer Verantwortlicher:   ANDREA CAMPOLATTANO 
Istruttori / Trainer:         MICHELE PINTO 
          RENATO DANIELI 
Preparatore Portieri / Torwarttrainer:      STEFANO MENIN 
Preparatrice Atletica / Konditionstrainerin:     PROF. CHIARA TULUMELLO 
Area Psicologica / Psychologischer Bereich:     ANDREA GABBIANI 
          FRANCESCO PAVANI 
Responsabile Organizzativo / Organisatorischer Verantwortlicher:  MARCO POZZI 
Collaboratore / Mitarbeiter:       MATTIA PARETI 
 
PRECISAZIONI: 

- la seduta di allenamento si svolgerà presso il Centro Federale Territoriale di Egna nel pieno 
rispetto di tutte le normative e di tutti i protocolli in vigore; 

- l’allenamento verrà svolto in forma collettiva; verrà redatto e costantemente aggiornato il 
registro presenze circa gli ingressi di calciatrici, calciatori e membri dello staff presso 
l’impianto sportivo sede dell’allenamento; 

- all’ingresso dell’impianto sportivo tutti i partecipanti dovranno indossare la mascherina e 
verrà applicato il protocollo sanitario di applicazione delle Linee Guida per lo svolgimento 
di attività motoria; 

- se non già consegnato, sarà OBBLIGO  consegnare al responsabile Organizzativo il certificato 
aggiornato della visita medica in corso di validità; per chi avesse contratto il Covid si ricorda 
la necessità di portare il certificato medico della visita supplettiva di idoneità alla pratica sportiva; 

- Per maggiore sicurezza di tutti si invita chiunque abbia avuto recentemente dei sintomi o dei 
contatti con soggetti COVID di non presentarsi a questo allenamento; 

- i convocati dovranno presentarsi puntuali muniti di proprio abbigliamento e materiale di gioco 
(parastinchi, scarpe ginniche e scarpe dal calcio) e con borraccia per dissetarsi; 

- in caso di impraticabilità del terreno di gioco per condizioni atmosferiche, l’eventuale 
annullamento dell’allenamento verrà comunicato sul sito del comitato  www.figcbz.it. 

http://www.figcbz.it/


 

 

 
KLARSTELLUNGEN: 

- die Trainingseinheit findet im Technischen Ausbildungszentrum in Neumarkt unter 
Einhaltung aller gültigen Richtlinien und Protokolle statt; 

- das Training wird in Mannschaftsform abgehalten; es wird ein Anwesenheitsregister geführt, 
welches fortlaufend in Bezug auf die Anwesenheit der Fußballspieler/innen und der Mitglieder 
des Staffs aktualisiert wird; 

- am Eingang der Sportanlage müssen alle Teilnehmer den Mund- Nasenschutz tragen; es 
werden die Richtlinien des Gesundheitsprotokolles zur Abhaltung der motorischen 
Tätigkeit angewandt; 

- falls noch nicht eingereicht, gilt für alle verpflichtend den Verantwortlichen das gültige ärztliche 
Zeugnis der Sportmedizin auszuhändigen; sollte jemand von Covid genesen sein muss die 
neu ausgestellte ärztliche Bescheinigung abgegeben werden; 

- Zur Sicherheit ersucht man jene Personen, welche letztlich Symptome oder Kontakte in Bezug 
auf COVID hatten nicht zum Training zu erscheinen; 

- die einberufenen Fußballspieler müssen pünktlich mit persönlicher Trainingskleidung 
(Kniebeinschützer, Laufschuhe und Fußballschuhe) erscheinen. Auch eine persönliche 
Trinkflasche ist mitzubringen; 

- im Falle einer Unbespielbarkeit des Spielfeldes aufgrund wetterbedingter Ereignisse, wird die 
eventuelle Absage der Trainingseinheit auf der Internetseite www.figcbz.it mitgeteilt. 
 
 
 
 
 

PORTE APERTE AL CFT / TAG DER OFFENEN TÜR IM VERBANDSZENTRUM 
 

Lunedì 30 maggio 2022 si svolgerà, in occasione dell’ultima convocazione dell’attività del 
Centro Federale Territoriale di Egna, una giornata a Porte Aperte, alla quale potranno 
partecipare calciatori nati nel 2009 anche di altre società, non regolarmente convocati 
presso il CFT. 
 
Per poter partecipare all’allenamento aperto a tutti i ragazzi del 2009 (fino ad un massimo 
di 60 partecipanti) si richiede gentilmente di comunicare la propria partecipazione al 
Responsabile Tecnico Campolattano Andrea al numero: 3208461581   

 
 

Montag, 30. Mai 2022 findet, bei der letzten Einberufung des Technischen 
Ausbildungszentrums in Neumarkt, ein Tag der Offenen Türen statt, an dem alle 
Fußballspieler des Jahrgangs 2009 teilnehmen können, auch von anderen Vereinen, 
welche nicht regelmäßig im Verbandszentrum einberufen wurden. 
 
Für die Teilnahme am offenen Training der Kinder geboren im Jahr 2009 ersucht man die 
Anwesenheit beim Technischen Verantwortlichen des Ausbildungszentrums Herrn 
Campolattano Andrea unter der Nummer 3208461581 mitzuteilen.   
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